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E
dellisenä iltana mieheni 
suorastaan säteilivät käs-
kynjaolla kuullessaan, 
että vihdoinkin ryhdyt-
täisiin toimintaan. Yöllä 
olin sitten vielä kertaal-
leen astellut makuusuo-
jien halki. Kaikki eivät 
nukkuneet. “Mikä tei-
tä valvottaa, miehet?” 

“Mahdotonta saada unta, 
herra kapteeni, kun mieli 

on näin iloinen!” Hillit-
sin nauruni 

maan yläpuolella. Alla kulki leveä joki, 
jonka poikki johti kaksi siltaa, rauta-
tie- ja maantiesilta. Sillat olivat hetken 
näkyvissä kunnes katosivat häikäise-
viin leimahduksiin ja mustanharmaisiin 
savupilviin, alankomaalaiset olivat rä-
jäyttäneet ne. Sama toistui jokseenkin 
jokaisen sillan kohdalla lentäessämme 
ylitse, sota oli alkanut.

Vaan mikä tuo vasemmalla alapuo-
lellamme oli? Taas jääkärit polvistui-
vat ikkunoihin kumartuen toinen tois-
tensa ylitse. Ystävä vai vihollinen? Omia 
pommikoneita ne olivat, nopeita Hein-
kel He-111 -koneita. Sydämemme tykyt-
ti rajummin niitä silmäillessämme. Kun 
jo oman osastomme koneet täyttivät tai-
vasta niin laajalti kuin näki, niin pommi-
koneet vielä lisäsivät määrän moninker-
taiseksi.

Pommikoneiden perässä lensi vielä 
Messerschmitt-hävittäjiä ohitsemme, ja 
tämän suurenmoisen näytelmän lumo-
amana aloin ajatella hullunkurista kan-
sansukkeluutta: “Kun Hermann lennät-
tää lentokoneitaan, matkaavat linnut 
jalkaisin!”

Taistelu
Waalhavenin lentokentän lähistöllä al-
koi paukkua epämiellyttävän lähellä. 
Kiivaan ilmatorjunnan räjähdykset kuu-
luivat moottorien jylinästä huolimat-
ta. Suuliekit leimahtelivat maasta, ja ko-
neessamme kopsahteli ja naksahteli. 
Jääkärini katselivat toisiaan hämmästy-
neinä, eivätkä enää nauraneet. Nyt on 
tosi edessä. Jännitys valtasi meidät, ja 
tuntui väkisinkin tukalalta, kun lentoko-
ne oli muuttumassa seulaksi.

Saimme merkin hyppyyn ja äkkiä sul-
louduimme kaikki ulos koneesta ja syök-
syimme syvyyteen. Jääkärieni leijuessa 

maata kohti yläpuolellani ja huudellessa 
toisilleen maassa havaitsemiaan seikko-
ja pohdin tilannetta. Ilmeisesti alanko-
maalaiset hoitivat kentän puolustusta 
sen reunalta.

Tullessamme maahan tem-
pasimme aseet käsiin ja juok-
simme lentokenttää koh-
ti. Seisoen kentän laidassa 
kohoutumalla tarkkailin 
miten mieheni olivat jo 
kaikkialla hyökänneet puo-
lustajien kimppuun. Kiivas 
tulitus ei miesteni rynnäk-
köä hillinnyt.

Jo kenttää kohti juostessam-
me kuulimme rajua konekiväärituli-
tusta, johon sekaantui käsikranaattien 
räiskettä, ja lähemmäksi päästyäni huo-
masin riemukseni, että joukko jääkärei-
täni oli pudonnut lentokentälle ja he oli-
vat jo vastustajan kimpussa.

Edessä oli bunkkeri, josta kohdistet-
tiin meihin ankaraa konekivääritulta. En 
ollut uskoa silmiäni, kun näin kahden 
miehistäni ryntäävän sitä vastaan ja vai-
entavan sen käsikranaateilla ja pistoo-
linlaukauksilla ampuma-aukkoihin.

Ilmatukea
Lentokenttä oli kolmenkymmenen mi-
nuutin kuluttua vankasti hallussam-
me. Alakomaalaiset oli tuhottu tai otettu 
vangiksi, ainoastaan muuan loitompana 
sijaitseva patteri vielä ampui. He taiste-
livat urhoollisesti, mutta hyökkäyksem-
me moraalinen teho oli niin suuri, että 
heidän vastustushalunsa oli jo puolit-
tain murtunut. Nyt kuulin, lentokenttää 
puolusti yksi jalkaväkipataljoona, neljä 
ilmatorjuntakonekivääriä, nelitykkinen 
patteri 75 mm:n Skoda-tykeillä ja neljä 
panssaritiedusteluvaunua.
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dellisenä iltana mieheni 
suorastaan säteilivät käs-
kynjaolla kuullessaan, 
että vihdoinkin ryhdyt-
täisiin toimintaan. Yöllä 
olin sitten vielä kertaal-
leen astellut makuusuo-
jien halki. Kaikki eivät 
nukkuneet. “Mikä tei-
tä valvottaa, miehet?” 

“Mahdotonta saada unta, 
herra kapteeni, kun mieli 

on näin iloinen!” Hillit-
sin nauruni 

ja jätin heille ilonsa.
Nyt lensimme rajalle päin, vielä 

saksalaisella maalla.  Yksikään meis-
tä ei ollut ikinä nähnyt näin valtavaa 

ja mieleenpainuvaa näkyä, joka puolel-
la ympärillämme lensi kuljetuslentoko-
neita täynnä laskuvarjojääkäreitä. Taka-
namme aurinko nousi taivaanrannalle 
ja loi jo lämmintä hohdetta. Innokkaas-
ti mieheni tähyilivät ikkunoista, kypärät 
päässä, kaikki valmiina hyppyyn.

Linnut matkaavat jalkaisin
Kartan mukaan täytyi nyt rajan tulla 
näkyviin, vaikka minkäänlaista maa-
merkkiä ei näkynytkään. Yhtäkkiä olim-
me lentäneet Alankomaiden rajan yli 
ja kaikkialla alhaalla välähteli. Jääkäri-
ni ihmettelivät tätä, kunnes joku huusi: 
”Alankomaalaisia ilmatorjuntatykke-

jä!” Ja samassa jo näimme räjähdys-
hattarat. Ne eivät tuottaneet meille 
mitään vahinkoa, pojat nauroivat 
niille.

Näimme alhaalla vielä muutakin, 
josta selvisi, että lensimme vihollis-
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me kuulimme rajua konekiväärituli-
tusta, johon sekaantui käsikranaattien 

Kiitorata oli vapaa esteistä, joten saa-
toimme huoletta odottaa maahanlasku-
joukkoja, joiden täytyi saapua jo minä 
hetkenä hyvänsä. Ainoastaan Skoda-
patterin taholta vielä tulitettiin, ja se oli 
vielä vaiennettava. 

Ollessani juuri lähdössä sotasaali-
sautolla lentokentältä laskeutui sin-
ne saksalainen hävittäjälentokone! Py-
säytin ja viittasin lentokoneen ohjaajaa 
myös pysähtymään. Hän laski koneensa 
vierimään autoni sivulle. Pyysin lentäjää 
nousemaan uudestaan ilmaan ja hyök-
käämään Skoda-patteria vastaan. 

Hävittäjän tulitus pakottikin puo-
lustajan tykkimiehet suojautumaan, ja 
samassa minun jääkärini hyökkäsivät. 
Juostessaan he laulattivat keveitä kone-
kiväärejään, paiskivat käsikranaatteja ja 
kädenkäänteessä patteri oli tehty vaa-
rattomaksi.  >



Hauptman Karl-Lothar Schulzin

(1907-1972) kertomus teoksessa Fallschirmjäger hier und da, Berliini 
1940, lyhentäen suomentanut Kari Kuusela. Schulz johti hyök-
käyksessä 70 vuotta sitten Fall  schimjäger-Regiment 1:n kolmat-
ta pataljoonaa, joka valtasi sangen mutkattomasti Waalhavenin 
lentokentän Rotterdamin vierestä ja varmisti perässä tulevalle 
jalkaväkipataljoonalle laskeutumisalueen. Schultz sai toimin-
nastaan Rautaristin ritariristin. Hän päätti sodan kenraalimaju-
rina ja 1. Fallschirm- Divisionin komentajana Italiassa. Ritariris-
tiin ehti tulla lisää ensin tammenlehvät ja myöhemmin miekat. 
Kuvassa Schulz lokakuussa 1943 everstinä.
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Mieleeni tuli, että lentokentän puolustuksen murs-
kaamiselle oli varattu enemmän aikaa kuin mitä 
olin siihen tarvinnut. Oli vielä varhainen aamu, 
ja ajattelin, että sietäisi saada kahvikuppi eteen-
sä. Samassa juoksikin ilokseni muuan miehistä-
ni ilmoittamaan: “Herra kapteeni, komentopaikka 
on järjestetty ja kahvipöytä katettu!” Menin hänen 
mukanaan toimistorakennukseen kentän laidalle ja 
nauroin, siellä oli toden teolla runsas aamiaispöytä 
varattuna, minun tarvitsi muka vain istuutua. “Po-
jat, miten te olette tämän kaiken saaneet kuntoon 
näin pian?” “Sitä emme ole tehneet, herra kapteeni, 
kaikki on alankomaalaisten jäljiltä.”

Aamiaiseni keskeytti moottorien kumu. Maahan-
laskujoukot! Riensin kentälle parahiksi näkemään 
ensimmäisen koneen kaartavan paikalle ja sen ikku-
nasta keksin everstiluutnantti von Choltitzin, joka 
jalkaväkipataljoonansa kärjessä tuli paikalle. Liiken-
ne alkoi nyt toden teolla, tuskin ehti kone alas, kun 
siitä jo hyppäsi jalkaväki kaikkine aseineen ulos.

Eräässä ensimmäisistä koneista oli myös ken-
raali Student. Olin jonkun verran ylpeä voidessa-
ni ilmoittaa hänelle, että lentokenttä oli vallattu ja 
varmistettu. Kenraali otti komennon, ja suuri taak-
ka poistui harteiltani.

Lue Suomen Sotilas -lehdestä 2/2010 kuinka sotahis-
torian ensimmäinen maahanlaskuarmeijakunta lä-
hetettiin vihollisen selustaan suorittamaan strategi-
nen isku.
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Onnistuminen Maasin ja sen si-
vujoen Oude Maasin silloilla 
sekä Waalhavenissa ratkaisi maa-
hanlaskuoperaation saksalaisten 
voitoksi, vaikka maahanlaskudi-
visioonan operaatio Haagin len-
tokentillä epäonnistui.  
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